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MPOBNEMM NPO®ECINHO-OPIEHTOBAHOI O BUKITABAHHSA IHO3EMHOI MOBW NMPU MIArOTOBL|I ®AXIBLIB COEPU
®I3U4HOI0 BUXOBAHHSA | CNOPTY

Cmamms npucesyeHa npobnemam onmumizayii Memoduku 8ukmadaHHs aHeniticekoi Mogu cmydeHmam cehepu i3udHo20
8UX0BaHHSI Ma CNoOPMY WIISIXOM 8UKOPUCMaHHS KOMYHikamusHUX MemoOuK, iHGhopmayiliHO-KOMyHiKauiliHux mexHonoait mowjo. B
cmammi 0ogedeHa HEObXIOHICMb hOPMYyBaHHS KOMYHIKAmMUBHOT i MiXKymbmypHOI Komnemenuyii, sika 0o3gonums MaubymHim
¢haxisyssmM-cnopmcmeHam  8ukopucmamu iHO3eMHy Mogy 6 npocbeciliHili i coyjanbHO-nobymosill cghepax 3 ypaxysaHHIM
napamempie, HeobXiOHUX On1s1 30iliCHEHHST iNTbHO20 CNINKy8aHHsS 8 yMosax MiXHapOOHOI cnopmugHoi npoghecitiHoi disnbHocmi. B
cmammi  po32na0almbsCa  OCHOBHI YUHHUKU NPOECilHO-0piEHMOBaH020 HaBYaHHs, HanpsaMu BuKrmadaHHs iHO3eMHOI mosu
cnopmcmMeHam, @ makox 3aCmocy8aHHs 8 HagyanbHOMYy NPOUECi eIeKMPOHHUX cepsicis.

Knroyoei cnoea: cmydeHmu cgpepu hi3udHO20 8UX08aHHSA i CNOPMY, KOMYHIKamueHi Hasu4ku, euknadaHHs iHO3eMHOI
MOBU, elIEKMPOHHI cepaicu, aHanilicbka Mosa 015 cneyjanbHuX yined.

Manerko Enexa bopucosHa [po6iembl npogheccuoHanbHO-0pUeHMuUpPo8aHH020 npenodasaHusi UHOCMPaHHO20
f3bIKa Npu N0020MoeKe cheyuanucmoe cepbi husuyecko2o eocnumaHrusi u cnopma. Cmambsi nocesiuieHa npobnemam
onmumusayuu MmemoOuku npenodasaHusi aHaulicko2o sisbika cmydeHmam chepbi PU3UYECKO20 8OCNUMAHUSI U cnopma, nymem
UCNOb308aHUS KOMMYHUKaMUBHbIX MemoAUK, UHGDOPMaUUOHHO-KOMMYHUKaUUOHHbIX mexHonoaul u m.n. B cmamee Ooka3aHa
Heobxodumocmb  (hOPMUPOBAHUS KOMMYHUKaMUBHOU U MEXKynbmypHOU KOMnemeHmHocmu, komopasi no3eonum 6y0yujum
cneyuanucmam-cnopmemMeHam  Ucnomb308amb  UHOCMPaHHbIL S3bIKk 8 NPOheccUoHanbHol U coyuansHo-6bimogoll chepax ¢
yyemom napamempos, HeobxoOumbix Onsi ocywecmeneHus c8o600H020 OBWEHUS 8 YCrIosusiX MexdyHapoOHOU chopmueHoU
npogpeccuoHanbHol  OesmenbHocmu. B cmambe  paccmMampueatomcsi  OCHOBHble — (hakmopbl  NPOhecCcUOHanbHO-
OpUEHMUPOBaHHO20 00yueHUs, HanpaeeHusi npenodagaHusi UHOCMPaHHO20 $i3blka CNOPMCMEHaM, a MakxXe NPUMEHeHue 8
y4e6HOM NPOUECCE EKMPOHHbIX CEPBUCOB.

Kntoyeebie cnosa: cmydeHmbl cchepbl (hU3UYECKO20 BOCNUMAEHUS U CNOPMa, KOMMYHUKamUBHble HaebIKU,
npenodasaHue UHOCMPaHHO20 53bIKa, SNIEKMPOHHbIE CEPBUCHI, aHanulickull S3bIk Ons cneyuanbHbIX yened.

Malenko O. The problems of job-oriented foreign language teaching in training of students in physical education
and sports. The article deals with the problems of optimizing the teaching of English to students of physical education and sports,
using communication techniques, information and communication technologies. The article deals with the main factors of vocational
training including the necessity of formation of communicative competences, the priority of sports topics, enhancing students’
motivation for studying, mastering professional vocabulary etc. The ways and methods of foreign language teaching to athletes are
also the matters which are mentioned in the article. They encompass using professional literature, topical Internet sites and blogs,
radio podcasts and TV programs, teaching grammar on the basis of sports vocabulary. A great deal of attention is paid to electronic
services in the educational process. The platforms such as Quizlet, LearningApps, Moodle, Socrative enable students to master new
topics individually, do interactive tests, improve their knowledge by playing vocabulary games. The services also provide teachers
with possibilities to do assessment and control. The article highlights a number of problems in the area of teaching English to
students of physical education and sports, which are the following: loss of interest in studying, lack of teaching hours, lack of sports
oriented authentic teaching courses, the excessive length of training etc.

Keywords: students in physical education and sports, communicative skills, foreign language teaching, electronic
services, English for special purpose.

MoctaHoBka npobnemun. B cyyacHnx ymoBax YkpaiHa, sk i 6arato iHWMX aepxas, NpOMOHye nocnyr poboyoi cunn Ha
CBITOBOMY PWHKY MpaLi. TpaHCHaLioHanbHi NOTOKW TPYAOBMX PecypciB HabyBaloTb CUCTEMATUYHOTO XapakTepy. 3a Takux YMOB
BaXIMMBUMW CTaIOTb NUTAHHSA COLianisaLlii Cy4acHoi MIOANHN Y MiKKYNbTYPHOMY NpOCTOPI, NpW LbOMY BOMOZIHHS iHO3EMHOI0 MOBOIO
PO3rNIAfAETLCA AK OAMH 3 IHCTPYMEHTIB PO3LUMPEHHS NPOCECIHINX 3HAHb | MOXITMBOCTEN.

B cdepi (isnyHOro BMXOBAHHS Ta CMOPTY 3HAHHS IHO3EMHOi MOBM HeoDXigHe [Ans  ChinKyBaHHSA i3
3apyOiKHUMM Koneramn Ha MiXHapOAHMX 3MaraHHsX, TypHipax, YemnioHatax. Y 3B's3ky 3 UMM BUHWKAIOTb NigBULLEHI BUMOTM [0
PiBHSI MOBIIEHHEBOI MIArOTOBKM (haxiBLiB CMOPTMBHOTO Mpodinto. AKTyanbHiCTb NMpoBMeMM TakoX 3yMOBMEHa TWM, WO PiBEHb
BOMOAIHHS IHO3EMHOK0 MOBOIO Y CTYAEHTIB CMOPTUBHOIO Ta (i3KyNbTYPHOrO HaNPAMKY MiSrOTOBKM, 3aNWLWAETLCS AOBOMI HU3LKUM.
Hanbinbluoio npobnemoto, Ha Hawy AyMKy, € HeJOCTaTHS yBara, sika MpuGInseTbCs (POPMyBaHHIO i PO3BUTKY KOMYHIKaTMBHMX
HaBWYOK. YacTo piBeHb 3HaHb CTYOEHTIB CMOPTCMEHIB OBMEXYETLCS BMIHHAIM YMTaTH | NepeknafaTti HecknaaHi aaanToBaHi TEKCTH,
Big4aneHi Big peanbHoOi “XMBOI” CNOPTUBHOT NEKCUKA.

AHani3 nitepatypHux axepen. Ha cborogHi € Benuka KinbKiCTb sIk TEOPETUYHMX [OPODOK, TaK i MPaKTUYHUX METOZB
NpOocheCiHO-OPIEHTOBAHOTO BMKMAAAHHA aHrMiNCbkoi MoBM. PisHMM acnektam Takoro BUMKNMaAaHHA MPUCBATMAM CBOi poboTy
yKpaiHCbKi i 3apybixHi BueHi. Tak, MMTaHHS (hopMyBaHHA MPodeciiHoi cnpsmoBaHocTi gocnigkytoTs H. T'es, M. [asugosa, E.
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MacarkoBa; MOLUYKOM LUASXIB iHTEHCUiKaLii BUKNadaHHS aHrniNCbLkoi MOBW 3alMMaloTbes Taki focnigHuku, sk H. Manbckosa, H.
Apemenko; npobriemam HopMyBaHHS KOMYHIKATUBHUX HABUYOK NPUCBATANIK CBOKO HaykoBy poboTy B. Kysosnbos, H. KysbmiHa, A.
NeoHTbeEB, B. Yepesko; A. KoToBa Ta |. Y0BEHKO nokasanu porib irpoBux CUTyaLlin 4ns NOKpaLLeHHs HaB4anbHOro NPoLecy.

Meta poboTu. Hanpsamok HaBYaHHs IHO3EMHOI MOBM CTYAEHTIB CMOPTMBHOMO Ta (DiskynbTypHOro npodinio notpebye
[eTarnbHiLIOro BUCBITNEHHS Y HAYKOBII NiTepaTypi, WO | € MeTOK AaHoi poboTw.

BuknageHHs OCHOBHOro Matepiany pocnimkeHHs. OBOMOAIHHS MOBHUMM HaBUYKAMU 3HAXOOUTHCA Y MPSAMIA
3anexXHOCTi Bif 3MICTy HaBYaHHSA. HasiBHI y HaB4YanbHUX 3aknagax nigpyqHuKK, ski nobynoBaHi 3a BAMOramm TpaguLinHoi METOAMKY i
HalineHi Ha HaBYaHHSA YCIM YOTUPLOM BMZAM MOBHOI AIANbHOCTI, 4acTO HE CNpUsOTb OBOMOAIHHIO CTYAEHTaMU HaBWUyKaMu
npogecinHOro CNOpPTUBHOMO CNiNKyBaHHS. Buknagavam [OBOAMTLCA [OMOBHIOBATW TEKCTOBMW MaTtepian, BMpaBu HaBYanbHWX
MOCIBHMKIB, CAMOCTIIIHO po3pobnATY MOBHI cuTyaUii Ans NPOdECIiHO-OPIEHTOBHOTO CMMKYBaHHS.

Ao B Takux HanpsMkax NPOeciHOi [iANbHOCTI, K eKOHOMIKa, HpUCMPYAEHLIS, MeauLMHA TOWO HasBHA Benuka
KiNbKICTb aBTEHTUYHOO MaTepiany, po3pobneHa NpoBigHUMM BpUTaHCEKMMU BYEHUMM, TO Y rany3i CNOPTY Taki NOCIBHWKM NPaKTUYHO
BiACYTHI. B HasBHWX MigpyyHMKax Maibxe He npencTaBrieHi TBOPYi MOBHI BNpasu No hOpMyBaHHIO BMiHb Y poNeBuMX i NPoteCinHo-
OpIEHTOBAHMX irpax, a TAKOX BiACYTHi MaTepiani BUPaxeHOi COpPTUBHOI HanpasneHocTi [4].

Bnpopnosx HaBYaHHS y 3akrnagax OCBITU iHTEpeC A0 BUBYEHHS iHO3EMHOI MOBM MOCTYMOBO 3HXYETLCS. Ha noyaTkoBoMy
eTani y CTYZeHTIB € MOTWB, WO CNOHyKae iX OO0 IHTEHCUMBHILLOTO HaBYaHHA M €(EKTUBHILLOTO 3acBOEHHS Matepiany. BiH
00yMOBNEHUI eHEKTOM HOBU3HW, METOANYHUMI NPUIOMaMK, NOCTAHOBKOK 3aBAaHb, CUCTEMOLO OLiHIOBAHHSI, NODYAOBOK 3aHATTS,
BiAMIHHOIO Bif LUKINbHUX YpOKiB. [1OCTYNOBO iHTEPEC BTPaAYaeThCsl, LU0 3HUXYE PE3ynbTaTWBHICTb HaBYaHHS. Lle MOSACHIOETHCS
BidipBaHICTIO NpegMeTa «iHO3eMHa MOBay Bif, CMPaBXHiX NOTPED CTYAEHTIB, YCKNagHEHHsIM NEKCUYHOTO | rpamaTUYHOro MaTepiany,
He CCOPMOBAHICTIO HABWMYOK CaMOCTIHOI PoOOTM Haa MOBHMM MaTepianoM. Xouya MaTtepian npogeciiHO-0piEHTOBaHOI
CNPAAIMOBAHOCTI CTYAEHTU CNPUIAMAIOTb 3 BEMUKAM iHTEPECOM.

[Ho3eMHa MoBa cepeq haxiBuiB GiskynbTypPHOrO NPt 4acTo € He3aTpebyBaHOM, L0 TAKOXK MOXE CMPUYMHUTY HU3bKY
MOTMBALil0 ANs Ti BUBYEHHS. YacTo CTyAeHTW, SKi BMBYAKOTb aHMMiNCbky MOBY He 6ayath ii y CBOEMY MaibyTHEOMY, BBaXatTb, L0
«MPOHEce» i BOHa iM He 3HaZobuTbCA. Yepes Lie BUKNagay MoBUHEH HE TiNMbKK MOSICHIOBATM MaTtepiarn, ane i BUCTyNaTu NEBHOK
MipOI0 NCMXOSIOTOM MOTUBYHOUM CTYAEHTIB | MOSICHIOKYN BaXMBICTb iHO3EMHOI MOBU A5t X Kap'€PHOTO POCTY.

Xoya HaByYamnbHi Mporpamu KypciB nepenbavaloTb 3acBOEHHS CTYAEHTaMM BCIX YOTMPBOX MOBHMX HaBWYOK, HasiBHA
KiNbKICTb ayaUTOPHUX FOAMH YacTo He Jae MOXMMBOCTi MOBHOLIHHO AOCAITY Liei METH, @ OTXe NoTpebye BU3HAYEHHS NPIOPUTETHOIO
HaNPAMKY BUKNAdaHHS. TakuM HanpsMKOM, Ha Hawy AyMKY, KOMYHIKATUBHI HaBWYKW YCHOTO CMiMKYBaHHS, OCKINbKWA KpiM
Oe3nocepeHbOi CMOPTMBHOI [iANbHOCTI, NMpodeciiHa AiSNbHICTb CTYAEHTIB cdepn (DI3MYHOTO BUXOBaHHS i cnopTy Moxe OyTu
MoB’s3aHa 3 CMiNKyBaHHAM: TpeHepcbka poboTa, BUKNaaaLbka, yqacTb Y KoMaHaax 3apybikHuX KpaiH ToLo.

Y npoueci BUBYEHHS IHO3EMHOI MOBI CTYAEHTWN-CNOPTCMEHN BYaTbCS 3GINCHIOBATK HWU3KY NPOCGECIMHMX Aiit aHIIACHKO
MOBOK B Halbinbli TUMOBMX CUTyaUisx OMiLiHOrO | HeodiLinHOro cninkyBaHHS. OCHOBHUMW YMHHMKaMW NpodIeciinHo-
OPIEHTOBAHOTO HABYaHHS CTYAEHTIB-CMOPTCMEHIB €:

1) HeoBxigHiCTb (hOPMYBAHHS KOMYHIKATMBHOI | MiXKyNbTYpHOI KOMMETeHLii, ska A03BONUTL MambyTHiM axiBLam-
CropTCMEHaM BMKOpPUCTATH IHO3EMHY MOBY B NPOCIECIiHIN i coLianbHO-NoBYTOBIN cdepax 3 ypaxyBaHHSM napameTpis, HeoOXigHNX
ANS 30iACHEHHS BINBbHOMO CMiNIKYBaHHSA B YMOBaX MiXHApPOAHOI COPTUBHOI NPOECIHOI AiANbHOCTI (MiXHAPOL4HI 3MaraHHs, BuMi3an
Ha KOHCYnbTaUji, y4acTb B CyAAIBCTBI MbXXHAPOAHWUX COPTUBHUX MOAIN, BUKOHAHHS TPEHEepCbKoi poboTu);

2) NpiOpUTETHICTb CNOPTUBHO-OPIEHTOBAHOI TEMATUKK 3 AUHAMIYHUM MOGINbHUM KOHTEKCTOM;

3) CTBOpEHHS MOTMBALji 4O OBOMOAIHHS AHIMINCHKOK MOBOK, CTUMYIMIOBAHHS YCBIZOMIEHHS HEOOXIOHOCTI BMBYEHHS
iHO3eMHOT MOBM 1151 NPOECINHOrO Kap’ePHOro PocTy;

4) 0CBOEHHS 3anacy NpodecinHOi Nekcuku i hOpMyBaHHS HABUMYOK BOMOAIHHSA MPOCECIHHAMM 3HAHHAMU aHTMINCHKOK
MOBOIO;

5) obnik npodeciitHnX iHTepeciB CNOPTCMEHIB, 30kpeMa Po3rnsa TakuX NUTaHb, SK MICLie CrIOPTY B Cy4acHOMY CyCninbCTBi,
3HAYEHHS aHrMIUCbKOT MOBM ANs iHAYCTPii CNOPTUBHOMO MEHEeMKMEHTY, B3aEMOBIGHOCUHI CMOPTY i 3acobiB MacoBoi iHdopmaLii,
ocobnmeocTi poboTu axiBLiB y cepi CNOPTUBHOI iHAYCTPi, CNOPTUBHI CTPYKTYPY i OpraHisaii, foniHr [5].

BvBYEHHS iHO3EMHOI MOBM CTyAeHTaMm isKyNbTYPHOrO NPOCiNio OXONIIOE ABa HaNPSMM: 3aHYPEHHS Y 3aranbHOBXKMBaHY
NEeKCUKY | BUKOPUCTaHHA CneumdivHOi BY3bKO-CrewlianiaoBaHoi nekcukn. CnopTCMeHM BigBIAYlOTb PisHi KpaiHW CBIiTY, i TOMY M
abcontoTHO HeobXigHO 3HaTW aHrniicbky MOBY, Ska BXe CTana iHTepHaLioHanbHow. Lle noTpibHo ans BupiweHHs noByToBux
npobnem, NPorynsHoK MICTOM, LUOMIHIY TOLLO — ANS LbOro By3bKOCMeLjianidoBaHa ClopTMBHA NEKCUKa He 3Hago0UTLCS.

[pyruit  HanpsiM  OXOMMIOE  CneLianisoBaHy CMOPTUBHY nekcuky. [pu ii BWKNagaHHi, 3amexHo Big KOHKPETHOI
HanpaBneHOCTi NiArOTOBKK CTYAEHTIB, 3aHATTS 3 iHO3eMHOI MOBM MOXYTb BKIHOYATU NPAKTUKM 3 TaKUX KOMYHIKaTUBHUX HANPsSIMKIB:

- HasBM CMopTy;

- CnopTuBHe 0BnagHaHHsl, iHBEHTap;

- piecnosa (gii), noB's3aHi 3i cnopTom (Hanpuknag: to bowl — kuHyTH M'4a, to draw — 3piBHATI paxyHOK);

- (pasosi giecnosa (to knock out — HokayTyBaTtw, bulk up — 36inbWMTA M'3K);

- Itogu, NoB's3aHi 3i cnopToM (linesman — 6okosuii apbitp, fan — y6onisanbHuk);

- Ha3sBM KpaiH, MICT, KOMaHz;

- (hbpa3eonoriamu i CrieHr, CnopTMBHI KniLLe;

- KynbTypHa iHdopmaLis npo CnopT i CNOPTCMEHIB;

- pisHMUA MiX pi3HOBMAAMM aHrMiicbkoi MOBW, Hanpuknagd, 3HadeHHs crnoBa ‘football” B GpuTaHChbKi | amepuKaHCbKil
aHrINChKIn;
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- TWNOBI MOMWAKM, HANPUKIAZ CoBa, SKi PiSHOK MOBOIO 3Aa0TbCS aHIMINCHKUMI, ane 3a3Bu4ain He BUKOPUCTOBYHOTHLCS;
- (bpasu, TMNOBI ANS BUKOPUCTAHHS Y HATOBMI, MiX rpaBLsMu, Mix OiLiiHuMKU ocobamu i rpaBLAMY YM MiX CNOPTCMEHaMK Ta
TPEHEPOM.

Kpim cneuianisoBaHOi NEKCUKM, iCHYe 3HAYHWIA MPOLUAPOK CMEHrOBKX, HEGOPManbHUX TEPMIHIB, 6€3 PO3YMIHHS SIKMX,
CKMagHO OpiEHTYBATICA B Till YW iHLLIN CNOPTUBHINA TeMaTuui. [1ns iX NpoCTilLOro i aKTUBHILLOMO 3aCBOEHHS BapTO BNPOBaMKyBaTh Ha
3aHATTAX 3ac0bK HaBYaHHS, SiKi 6 BKITIOYanM BCi OCHOBHI MOBHI KOMMOHEHTH: YATaHHS, ay/itoBaHHS, TOBOPIHHS i MMCaHHS, 30Kpema:

- BWBYEHHsI NPOMECiNHOI HaBYaNbHOI NiTepaTypu, Hanpuknag, TPUPIBHEBMIA HaBYaNbHUIA NociOHKK Virginia Evans, Jenny
Dooley, Alan Graham: Career Paths: Sports — oxonntoe Taki Temu, ik MicLle NPOBEAEHHS TpW, NpaBuna, 3HapsAAas, COPTCMEHM i
YemnioHaTW HalnoNynsApPHILMX CBITOBMX BUAIB CMOPTY; TaKOX PEKOMEHAYETLCS BUKOPUCTAHHS CROBHMKIB CMOPTUBHOI NEKCUKM, SKi
30kpema JocTynHi online;

- 3a[ns 3aCBOEHHS «XWBOI» CMIOPTMBHOI MOBW, AOLINbHO BUKOPWUCTOBYBATM MaTepianu i3 TeMaTuyHux dopymis, 6norie,
cnevjaniaoBaHux iHTEPHET-PECYPCIB Ta APYKOBAHUX BUAAHb;

- KOPMCHO BMKOPMCTOBYBATW ayAio 3anucyt CMOPTMBHWMX KOMEHTapiB, SKWM MpuUTaMaHHi iHAMBIgyanbHi MOBHI 3BOPOTH,
ocobnuBi hpaa i, HaBiTb, MaHEPW rOBOPIHHS [3].

3agnsd WBMALWOro OnaHyBaHHS NPOCGIECIHOK NEKCUKO PEKOMEHAYETbCA Ha ii OCHOBI MOSICHIOBATM | Pi3HOMAHITHI
rpamaTWyHi KOHCTPYKLi. Tak, Hanpuknag, ans 3acBoeHHs Present Simple, CTyAeHT onucye neBHWiA cnopT, rpy, Aito abo cnopTuBHe
3Hapsioos: “People wear this to play ice hockey and to drive F1”, “I never play this sport”, “People usually play it in the summer”, a
iHLi NOBWHHI BragaTy npo Lo iaeTbes. [ns nosTopeHHs Present Continuous cTygeHTW nokasytoTb rpy, CMOpTUBHY Aito abo Te, Lo
BUKOPUCTOBYOTb NEBHMIA CMOPTUBHMIA iHBEHTAP, a iHLWi CTaBNATb NUTaHHs: “Are you doing judo?”, “ Are you kicking a ball?”, “ Are
you swinging a bat?”. 3agns npaktuku Past Simple, cTyaeHTH BragytoTb neBHi cnopTuBHi MomeHTH: They won the football World
Cup in 1966” or “It was first played in China”. MoaanbHi aiecnoBa MoXHa ONaHOBYBATH Yepe3 peyeHHs-3arafiku, Ha KwTant: “You
can use your hands” or “You have to wear special shoes” abo BragysaT MogansHe AiECNIOBO ANs COPTY, NPO SKWA BOHW 3HAKOTb
mano: “You ____ wear gloves in cricket”. Takox CTygeHTW MOXyTb BUPILLMTK, Ski 6 npaBuna BOHW 3MiHuK, Wob 3pobutu cnopt
BesneyHiwmm, abo, HaBiTb, BUragaTi CBOKO BRACHY rpy, i3 HOBUMM NpaBunamu, ckaxiMmo, NnoeaHasLmn BOKC i3 waxamu. Lie 3pobuTb
3aHATTS HE IULIE KOPUCHWM, ane i Likasum [1].

Opnieto 3 npobrnem BWKNafaHH iHO3EMHOI MOBM CMOPTCMeHaM € npobrnema HaaMipHOI 3alHSTOCTi CTYAeHTIB Ha
TPeHyBaHHsIX, 360pax, 3MaraHHaX i HEMOXIMBOCTI BiABiOyBaTV BCi, 3annaHOBaHi HABYaNbHOK NPOrpamoto, 3aHATTS. [pu Lbomy,
nponyck1 NMPU3BOAATb OO0 BiACTaBaHHA CTYAEHTIB i Noganblworo HebaxaHHs NpPOJOBXKYBATM BUBYEHHS MOBU. PieHHAM ujei
npobremu, Ha Haw Nornsd, € aKTUBHE BNPOBaMKEHHS B HABYaNbHWX NPoLec iHOPMALiHO-KOMYHIKaLiiHUX  TexHonorin. Bowu
[03BONAKTD:

- OpraHi3oByBaTW CamMoCTilHy pobOTy CTYAEHTIB;

- 3abe3neyyBaTi ONTUMarbHY NS KOXHOTO CTYAEHTA LWBMAKICTb CNPUIHATTS MaTepiany;

- HafaBaT/ MOXNMWBICTb AUCTAHLIMNHOrO OCBOEHHS MaTepiary, 3a YMOBW BiACYTHOCTi CTyf€HTa B Knaci;

- 3abe3neyyBaTi MOXIMBOCTI CAMOKOHTPOHO SKOCTi 300BYTHX 3HaHb | HABUYOK;

- nogonaT MOHOTOHHICTb 3aHATTS Mpu (DOPMYBaHHI  MOBJIIEHHEBOI Ta KOMYHIKAaTUBHOI KOMMETEHLji YYHIB Npu HaBYaHHi
aHrMiNCbKOi MOBY.

OcobnuBo, BapTO 3BEPHYTM yBary, Ha 3aCTOCYBaHHs B HaBYanbHOMY MPOLIECH TakUX KOMM'IOTEPHUX CepBiciB, sk Quizlet,
LearningApps, nnatcopm Moodle, Socrative, siki gaioTb 3Mmory CTyAeHTaMm [OUCTaHLiHO 3acBOKBaTU Matepian, NpPOXOAWTM
iHTEpPaKTUBHI TECTW, NOKPALLyBaTW 3HAHHS 3a [JOMOMOTOI0 LIiKaBUX TEMATUYHIX irop, & TakoX 3AiNCHIOBATU CAMOKOHTPOSb.

[ns Buknapava Taki pecypcu NponoHyTh LWMPOKWI BUGIP 3acobiB Ans peanisalji HOBUX METOIB HABYaHHS, NiABULLEHHS
neparorivyHoi MaicTepHocTi. 3okpema, Le iHCTPYMEHTW A1t BMPOBAKEHHS HOBOI JTEKCUKW, CTBOPEHHS (oneLL-KapToK, po3pobKu
KOHTPOMbHWX TECTIB, BiACTEXYBaHHs poboTu i nporpecy knacy.

Kpim TOro, 3a3HaueHi pecypcu CTBOPIOIOTb 3[0POBE KOHKYPEHTHE CepefoBMLLE [N HAaBYaHHS, ske CTUMYMIOE CTYOEHTIB
Ons iHTeHCemBHIWOI poboTu. Tak, Hanpuknag, Quizlet nponoHye akTUBHICTb «Live» — cepBic AnNs KOMaHAHOI rpy B KNaci Ha OCHOBI
HaBYanbHUX Habopis kapTok Quizlet. Voro cyTHiCTb nondrae B ToMy, WO CTYAEHTM, 06'6aAHaHi y HEBEMMYK pynK, 3MaraloThesl 3a
NepLiCTb Y 3HaHHI CriB/TEPMIHIB 3 KOHKPETHOTO Ypoky abo Temu. pu YoMy rpatu MoxHa Ha cMapTdoHi, nnaHLweTi abo HoyT-Byky
[3]. BukopucTtaHHs aucTaHLUinHux HaB4anbHuX nnatcopm Moodle, Socrative gae MOXnMBICTb:

- MaTu HayKoBO-MEeTOAUYHE 3a06€3neYeHHs QUCLIMMIIHN; BCTAHOBIIOBATY TEPMIHW BUKOHAHHS CTYAEHTaMW 3aBAaHb;
- BUMKOpUCTOBYBATW TeKCTOBi, aypio abo BigeomaTepianu y HaB4yanbHOMY MpOLECi; MaTW aBTOMATW30BaHy CUCTEMY
PENTUHIOBOrO OLHIOBAHHS CTYZEHTIB; BUKOPUCTOBYBATMW Pi3HOMaHITHI TECTW, ONUTYBaHHS Ta iHLLi 3aC06W KOHTPONIO.

BucHoBku. [igBogsun nigcymok, 3a3Haunmo, L0 MPOMECIHO-OpiEHTOBaHe BWKMNadaHHs iHO3eMHOI MOBW CTyfeHTaMm
chepy i3MYHOrO BUXOBAHHS i CNOPTY Mae OyTW CNpsMOBaHE Ha OBOMOZIHHS HAMM HU3KOK MPOMECINHUX KOMMNETEHTHOCTEN, SKi
HeoOXigHi AN MOBHOLHHOTO CMiNKyBaHHS B MiKHApOLHIA AisnbHocTi. MpoTe MpiopUTeTHUM HaNpsIMOM HaBYaHHA Mae CTaTy
(POpMyBaHHS KOMYHIKATUBHWUX HABMYOK YCHOrO CrinkyBaHHs. MepcnekTMBU noganbWwmUX AOCAIAKEHb NONAralTb Y AOCHIZXEHH
nojanbLUKX LWNAXIB YAOCKOHANEeHHs BUKNagaHHs iHO3eMHOI MOBYW CTYZleHTaM CMOPTUBHO-(i3KyrNbTYpHOMO NPOQinto.
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Macnoea O. B.
KaHOudam Hayk 3 (hi3u4HO20 8UX08aHHS i cnopmy, AoueHm
HauionanbHul ynieepcumem ¢hizu4Ho20 8uxoeaHHs i cnopmy YkpaiHu, M. Kuie

CYYACHI 3ACOBM ®OPMYBAHHSA 30l0POB’A Y MPOLIECI AOANTUBHOIO ®I3U4HOIO BUXOBAHHA
AITEX 3 BAOAMU CNyXY

BidcmagaHHs y po3gumky isudHUX skocmell 2/lyxux ma crnabodyroyux WKONspie He MOXHa posansidamu sK Hacnidok ix
OCHOBHO20 decbekmy, a cKopiwe sk pe3ybmam HedOCKOHaIocmi npoyecy adanmueHo20 (hi3U4HO20 8UX0BaHHS Ui HEAOCMamHbOI
HayK080-MemoOuyHoi 0brpyHmosaHocmi ma po3pobneHocmi psdy numaxb (i3u4HO20 8uxosaHHs Oimell daHoi kamezopii.

Mema docniOxeHHs - aug4eHHs, po3pobka i 8nposadxeHHs iHHosauilHUX 3acobig y npakmuky adanmugHo20 (i3u4Ho20
8uxoeaHHs dimeli 3 eadaMu criyXy ma 8U3HaYeHHs ix echekmugHoCMI.

MpedcmasnieHi y cmammi pe3ynbmamu Haykogux AocrioxeHb npodeMOHCmpy8anu WUpOKUl cnekmp Haykogux dopobok
y Hanpsami 30iliCHEHHSI KOpekyitiHoi disnbHOCmi pi3HUMU 3acobamu y npoueci gi3udHo20 euxogaHHs dimell 3 eadamu criyxy, a
po3pobnieHi ma enposadxeHi mexHonoeii 3a memow 3.23: «3dopos apopmyroui mexHonoeii dimel ma monodi y npoueci
adanmueHo20 (hi3U4HO20 BUXO8aHHA» hidmeepdunu 8ol eekmusHicmb W00 300po8 AopMysaHHsI ceped WKoNspie
8CMaHo8eHoI Ho3onoeil.

Knroyoei cnoea: mexHonozisi, 300poe’ahopmysaHHs, 8adu cryxy, wkonspi, dimu, Kopekuisd, hi3uyHUl pPO3BUMOK,
¢hisuqHUl cmaH, 390p08 5, nid2omogneHicme.

Macnoea Enena BnadumupogHa. CospemeHHblie cpedcmea ¢hopmuposaHusi 300posbs 8 npoyecce adanmueHo20
¢huzuyeckozo socnumaHusi demell ¢ HapyweHusimu cnyxa. OmcmagaHue 8 pa3sumuu (DU3UYECKUX Kayecms 2myXux u
cnabocrbiuaux WKOMbHUKOB Hemb3s paccMampueamb Kak credcmgue UX OCHOBHO20 Oehbekma, a CKopee Kak pesynibmam
HecosepuwieHcmsea  npoyecca adanmugHo20  (hU3UYECKO20 8ocnUMaHUs U HeAocmamoyHol  Hay4yHO-memoduyeckol
obocHosaHHOCMU, @ Makxe pa3pabomaHHOCMU psida 80NPOCO8 (hU3UYECK020 8ochumaHus 0emell daHHOU Kame20puu.

MpedcmasnexHbie 8 cmambe pe3ynbmamb| HayYHbIX uccrnedosaHuli NPOOEMOHCMPUPOBaU WUPOKUL CNeKmMp Hay4YHbIX
pa3pabomok 8 HanpaeneHUU OCYWECMBIeHUs KOPPEKUUOHHOU OesimenbHOCMU  pasnuyHbIMu  cpedcmeamu 8 npouyecce
¢husuyeckoe0 gocnumarus demel ¢ Hedocmamkamu cryxa, a paspabomaHHble U 8HeOpEeHHble MexHonoeuu ho meme 3.23
«3doposbehopmyroujue mexHonozuu demell U Monodexu 8 npoyecce adanmugHo20 (hu3U4eCcKo2o 8ochumaHusy nodmeepounu
80K AhheKmuUBHOCMb OMHOCUMESTBEHO 300p08bEGHOPMUPOBAHUS CPedU WKOMbHUKO8 YCMaHOB8IeHHOU HO30/102UU.

Knroyeebie cnosa: mexHomozaus, 300pos AghopmMysaHHs, Hedocmamku Criyxa, WKOMbHUKYU, 0emu, KOppeKyus,
¢husuyeckoe passumue, huau4ECKoe COCMOsIHUE, 300p08be, N0020MOBIEHHOCME.
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